
 hadithbd.com — িরয়াযসু া-িলহীন (িরয়াস সােলহীন)

1/3

 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৯৭৪ [আজািতক নাারঃ ৯৬৭]

৭/ সফেরর আদব-কায়দা (كتاب آداب السفر)
পিরেদঃ ১৬৮: সফের চলা, িবাম িনেত অবতরণ করা, রাত কাটােনা এবং সফের ঘুমােনার আদব-কায়দা। রােত

পথচলা মুাহাব, সওয়ারী পেদর িত নতা দশন করা এবং তােদর িবােমর খয়াল রাখা। য তােদর

অিধকােরর বাপাের িট কের তােক তােদর অিধকার আদােয়র িনেদশ দওয়া। সওয়ারী সমথ হেল আেরাহীর িনেজর

িপছেন অন কাউেক বসােনা বধ।

(168) باب آدابِ السيرِ والنُّزولِ والْمبِيتِ ف السفَرِ والنَّوم ف السفَرِ واستحبابِ السرى

والرِفْق بِالدَّوابِ ومراعاة مصلَحتها وامرِ من قَصر ف حقّها بِالْقيام بِحقّها وجوازِ

اردافِ علَ الدَّابة اذَا كانَت تُطيق ذٰلكَ

আরবী

وعن اب جعفَرٍ عبدِ اله بن جعفَرٍ رض اله عنهما، قَال: اردفَن رسول اله صل اله

عليه وسلم صل اله عليه وسلم ذَات يوم خَلْفَه، وأسر إل حدِيثاً لا احدِّث بِه أحداً

من النَّاسِ، وكانَ أحب ما استَتَر بِه رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه

وسلم لحاجته هدَف او حائش نَخْل . يعن: حائطَ نَخْل . رواه مسلم هذَا مختصراً .

نم لجرطاً لائح فَدَخَل ‐ نَخْل شائح :هلعدَ قَوب ‐ مسلسنَادِ مبِا قَانرالب يهف وزاد

الأنْصارِ، فَاذَا فيه جمل، فَلَما راى رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه

:أي ‐ اتَهرس حسه عليه وسلم فَمال صل ِالنَّب تَاهفَا ،نَاهيع فَتذَرو رجروسلم ج

نم َفَت اء؟ فَج لمذَا الجه نم؟ ل لمذَا الجه بر نم :فَقَال ،نفَس اهذِفْرو ‐ هنَامس

ذِهه ف هال تَتَّق فَلاا :ه عليه وسلم . قَالال صل هال ولسا ري ذَا له :ارِ، فَقَالالأنْص

البهِيمة الَّت ملَّكَ اله إياها ؟ فَإنَّه يشْو إلَ أنَّكَ تُجِيعه وتُدْئبه رواه ابو داود كرواية

البرقان

বাংলা

৬/৯৭৪। আবূ জা’ফর আুাহ ইবেন জা’ফর রািদয়াা ’আন বেলন, ’একদা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ
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ওয়াসাাম আমােক সওয়ারীর উপর তাঁর িপছেন বসােলন এবং আমােক িতিন একিট গাপন কথা বলেলন, যা

আিম কাউেক বলব না। আর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উঁচু জায়গা (দওয়াল, িঢিব ইতািদ) অথবা

খজুেরর বাগােনর আড়ােল মল-মূ তাগ করা সবেচেয় বিশ পছ করেতন।’ (ইমাম মুসিলম এিটেক

সংিভােব বণনা কেরেছন)

বারানী এেত মুসিলেমর সূে বিধত আকাের ’খজুেরর বাগান’ শের পর বেলেছন য, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এক আনসারীর বাগােন েবশ কের সখােন একটা উট দখেত পেলন। উটটা রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাামেক দেখ ফুঁিপেয় কাঁদেত লাগল এবং তার চাখ িদেয় অ ঝরেত লাগল। নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর কােছ এেস তার কুঁেজ এবং কােনর িপছেনর অংেশ হাত িফরােলন, ফেল স

শা হল।

তারপর িতিন বলেলন, ’’এই উেটর মািলক ক? এই উটটা কার?’’ অতঃপর আনসারেদর এক যুবক এেস বলল,

’এটা আমার হ আাহর রাসূল!’ িতিন বলেলন, ’’তুিম িক এই পটার বাপাের আাহেক ভয় কেরা না, আাহ

তামােক যার মািলক বািনেয়েছন? কারণ, স আমার িনকট অিভেযাগ করেছ য, তুিম তােক ুধায় রাখ এবং

(বিশ কাজ িনেয়) া কের ফেলা!’’ (আবু দাঊদ)[1]

English
(168) Chapter: Etiquette of Staying, Riding, Encamping at night and sleeping during the Journey and
other matters relating to the Journey

Abu Ja'far 'Abdullah bin Ja'far (May Allah be pleased with them) reported:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) made me ride behind him one day and confided
something to me which I shall never disclose to anyone. ('Abdullah added:)
He ((صلى الله عليه وسلم) preferred to screen himself from others when responding to the call
of nature, either behind a wall or the trunk of a date-palm.

[Muslim].

Al-Barqani added: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) entered an orchid belonging
to an Ansari and saw there a camel. When it saw him, it began to groan and
its eyes shed tears. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) approached it and patted it
on the hump and the base of its head until it quieted down. Then he (صلى الله عليه وسلم)
asked, "Who is the owner of this camel? To whom does it belong?" An Ansari
youth stepped forward and said: "It is mine O Messenger of Allah!" He said,
"Do you not fear Allah in respect of this beast which Allah has placed in your
possession? This camel is complaining to me that you starve it and put it to
toil."
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[Abu Dawud].

Commentary: The Prophet (PBUH) must have divulged to the Companion
something confidential for which he promised secrecy. Otherwise, anything
concerning the Shari`ah should not be concealed. Second, if an animal has
the capacity to carry two men, the rider can let another person sit behind
him. Third, to give scanty food to an animal and to get the maximum out of
it amounts to injustice. Islam disapproves this act. Animals should be fed to
their fill and the amount of work to be done by them must also be not
beyond their capacity. In this Hadith, there is a mention of the Prophet's
miracle that a camel recognized him. He heard the camel's complaint and
also understood it.
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